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AIRCOM/LS

DEPURATORE POLVERI CON PULIZIA AUTOMATICA IN
CONTROLAVAGGIO

DUST COLLECTOR WITH FULLY AUTOMATIC REVERSE PULSE CLEANING

Il filtro a maniche AIRCOM/LS della CORAL ¢ un efficacissimo depura-
tore di polveri con pulizia ad aria compressa completamente automatica.
Di struttura particolarmente robusta, in pannelli modulari autoportanti zin-
cati (verniciati a richiesta), & costituito da un corpo superiore di aspirazio-
ne insonorizzato ove sono posizionati i ventilatori, da uno intermedio con il
sistema di pulizia ad aria compressa, da uno centrale che alloggia le maniche fil-
tranti e da uno inferiore con gambe, tramoggia di scarico, valvole rotante e attac-
chi di ingresso aria polverosa. |l filtro € concepito per funzionare in depressione:
I’aria polverosa entra dall'ingresso in tramoggia e per effetto della brusca diminui- [
zione di velocita, le particelle con granulometria maggiore decantano e vengono
evacuate all’esterno dal convogliatore a balestre con valvola rotante garantendo
cosi la massima sicurezza operativa.

La pulizia dell’ AIRCOM/LS & garantita dal sistema in controlavaggio ad aria
compressa, gestito automaticamente dal programmatore con depressostato
che attiva automaticamente le elettrovalvole pulendo una fila di maniche
per volta. Si ottengono cosi un livello di perdita di carico ed una portata
d’aria pressoché costanti.

| ventilatori centrifughi ad alta pressione ed efficienza, sono montati in
testa al gruppo, isonorizzati e protetti cosi anche dalle intemperie.

CORAL ‘S AIRCOM/LS sleeves reverse pulse jet filter is a highly efficient, self maintaining filter for dusts, with fully automa-
tic cleaning by compressed air injection. The unit is manufactured with individual, reinforced, galvanized (painted on
request) steel panels which make for extremely robust construction.

The design includes a soundproofed upper chamber which houses the suction fans, an intermediate section which houses
the compressed air cleaning system, the centre section which includes the required filtering sleeves and a lower section with
the supporting legs, rotary valve, hopper and polluted air inlet. AIRCOM/LS is working in depression (vacuum) according to
following process: the contaminated air enter from hopper inlet by the strong speed decrease, lager particles drop into the
conveyor and disposed outside the unit granting the maximum operational safety.

AIRCOM/LS cleaning is guaranteed by the reverse jet system with compressed air controlled by the fully automatic cyclic
programmer with pressure switch (PLC) that gives impulse to the solenoid valves cleaning a row of filtering sleeves each
time, obtaining in this way a quite constant loss of charges level and constant air flow.

The high pressure and efficiency suction fans are positioned on the top of the unit, soundproofed and in this way also pro-
tected by the weather conditions.
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©TUBAZIONE PER REINTEGRO DELL'ARIA IN AMBIENTE CON BY-PASS
©(ONDUIT POUR LA REINTEGRATION D'AIR DANS L'ATELIER

T pipE WITH BY-PASS FOR FILTERED AIR RECYCLING
ORUCKLUFTLEITUNG MIT BY-PASS- Kiappe

©TUBERIA PARA REINTEGRAR EL AIRE EN EL AMBIENTE CON BY-PASS

TriBo-CHECK®

©SONDA CONTROLLO EMISSIONI: L'UTILIZZO DELLE SONDE
PERMETTE DI MISURARE LE PARTICELLE SOSPESE CONTENUTE NEI GAS DI
LAVORAZIONE E DI SCARICO, CON IL MONITORAGGIO CONTINUO DEL
GRADO DI POLVEROSITA PRESENTE NEL CONDOTTO DI CAMPIONAMENTO.
©SONDE DE CONTROLE D’EMISSION: L'UTILISATION DE LA
SONDE PERMET DE MESURER LES PARTICULES RESIDUELLES EN SUSPEN-
SION CONTENUES DANS L'AIR FILTRE LORS DE LA REINTEGRATION DE L'AIR
EN ATELIER, ELLE CONTROLE EN CONTINU LE NIVEAU DE CONCENTRATION
DE POUSSIERES DANS L'AIR A L'INTERIEUR DE LA GAINE.
*DUST CONTROL PROBE: THE USE OF PROBE ALLOWS THE MEA-
SUREMENT OF THE QUANTITY OF SUSPENDED PARTICLES IN THE WORKING
AND EXHAUST GASES, WITH THE CONTINUOUS MONITORING OF THE DUST
DEGREE PRESENT IN THE SAMPLING DUCT. H
oEMISSIONSUEBERWACHUNG TRIBO-CHECK® SONDE: :
DIE ANWENDUNG DER SONDE ERMOGLICHT MITTELS KONTINUIERLICHER :
UBEERWACHUNG DIE MESSUNG DER ENTHALTENDEN PARTIKELMENGEN IN
DEN STAUBEN UND ABGASEN (BER DEN DARGESTELLTEN MEBSTAB. :
©SONDA DE CONTROL EMISIONES: EL USO DE LA SONDA
POSIBILITA LA MEDIDA DE LA CANTIDAD DE PARTICULAS EN SUSPENSION
EN LOS GASES DESALIDA, CON UNA VISUALIZACIGN DEL GRADO DE POLVO
PRESENTE EN EL TUBO.

SATTIVATORE PNEUMATICO DEL BY-PASS INTERNO/ESTERNO CONTROL-
LATO DALLA SONDA

STRANSFORMATEUR DE COUPLE PNEUMATIQUE/MECANIQUE PERMETTANT
DOUVRIR ET DE FERMER LE BY//PASS INTERIEUR/EXTERIEUR CONTRO-
LE PAR LA SONDE TRIBO-ELECTRIQUE

o|NsIDE/0UTSIDE BY-PASS PNEUMATIC ACTUATOR CONTROLLED BY THE
DUST PROBE

OPNEUMATISCHE AKTIVIERUNG DES BY-PASS. INTERNE/EXTERNE KON-
TROLLE DER SONDE

®ACCIONADOR AUTOMATICO DEL BY-PASS INTERIOR/EXTERIOR CONTRO-
LADO POR SONDA

©(ONTROLLO DI LIVELLO SONAR 0 A PALETTE

©(ONTROLE DU NIVEAU “SONAR" OU A PALETTES

OMATERIAL LEVEL CONTROL WITH SONAR OR MECHANICAL DEVICE
©SONAR- FULLSTANDSMELDER ODER MIT DREHFLiGEL
©(ONTROL DE NIVEL SONAR O CON PALETAS

oPL( DI CONTROLLO
oPL( DE CONTROLE
e(ontroL PLC
©SPS- STEUERUNG
oPL( DE CONTROL

|MPIANTO DI SPEGNIMENTO AUTOMATICO CON ESTINTORE CLASSE A-B-C
OSYSTEME D'EXTINCTION AVEC L'EXTINCTEUR CLASSE A-B-C
©AUTOMATIC EXTINCTION SYSTEM WITH EXTINGUISHER CLASS A-B~C
®BRANDSCHUTZ MIT FEUERLOSCHER KLASSE A-B-C

SISTEMA DE EXTINCION CON EL EXTINTOR CLASE A-B-C

©(QUADRO ELETTRICO E STABILIZZATORE DI PRESSIONE CON INVERTER
©/ARMOIRE ELECTRIQUE ET STABILISATEUR DE PRESSION AVEC INVERTER
©(ONTROL BOARD AND PRESSURE STABILIZER WITH INVERTER
©SCHALTSCHRANK MIT STEUERGERAT DER DRUCKLUFTABREINIGUNG
©TABLERO ELECTRICO Y ESTABILIZADOR DE PRESION CON INVERTER




Tutti i dati contenuti in questo catalogo sono suscettibili di variazioni e miglioramenti. La CORAL si riserva il diritto di modifiche senza preawviso.
Les données sus-indiquées peuvent tre modifiées et ameliorées.CORAL a le droit d'effectuer ces changements sans obligation de préavis.
Values on this catalogue are indicative and can be subject to modification and improvements. CORAL reserves the right to change them without previous advice.

Anderungen vorbehalten
ANTIPOLLUTION SYSTEMS Todos los datos contenidos en este catalogo estén sujetos a variaciones. CORAL se reserva el derecho de modificarlos sin aviso previo.
H. MANICHE N° MANICHE Z USCITA SUP. FILTRANTE CAPACITA DI CONTENIMENTO VENTILATORE PORTATA PRESSIONE TOTALE
H. MANCHES N° MANCHES JZ[ SORTIE SURFACE FILTRANTE CAPACITE DE STOCKAGE VENTILATEUR DEBIT PRESSION
SLEEVES H. SLEEVES N° JZ[ OUTLET FILTERING SURFACE COLLECTION CAPACITY FAN AR FLOW TOTAL PRESSURE
H. SCHLAUCHE ANZAHL SCHLAUCHE Z AUSBLASSTUTZ FILTERFLACHE SPEICHERVOLMEN VENTILATOR LUFTMENGE LUFTDRUCK
H. MANGAS N° MANGAS JZ[ SALIDA SUPERFICIE FILTRANTE CAPACIDAD DE ALMACENAJE VENTILADOR CAUDAL PRESION
AIRCOM/LS mm mm m’ m’ kW m’/h mmH20
2300 2,0 2000 144 800x800 112 7,5 2x11 17920 350
2300 25 2500 144 800x800 140 7,5 2x15 22400 320
2300 3,0 3000 144 800x800 168 7,5 2x18,5 26880 360
3450 25 2500 324 2x800x800 254 17,5 2x30 40000 350
3450 3,0 3000 324 2x800x800 382 17,5 2x37 50000 350
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CORAL s.p.a
'p' ° AIRCOM/LS A B (o]
Corso Europa, 597 -10088 Volpiano (Torino) ITALY
2300 2,0 7145 2000 6500
T+39 011 9822000 r.a. F. +39 011 9822033-044 D o 645 2500 7000
E. coral@coral.eu I. www.coral.eu 2300 3,0 8145 2500 7500
SOCIETA DI ENGINEERING - SOCIETES D'INGENIERIE 3450 25 7645 2500 7000
ENGINEERING SISTER COMPANIES - INGENIEURFIRMEN - SOCIEDADES DE INGENIERIA 3450 3,0 8145 2500 7500
ITALIA ENGLAND U.K. Dimensioni (mm) - Dimensions (mm) Dimensions (mm) - Abmessungen
MILANO = +39 02 95301003 LITTLEBOROUGH ROCHDALE (mm) - Medidas (mm)
TORINO = +39 011 9980141 = +44 1 706 373100
VICENZA = +39 0444 322251
BOLGNA = +39 051 6926335
FRANCE
LYON = +33 4 74 944 562
PARIS = +33 1 60 868 069

POITIERS = +33 549 379 596

- Volpiano (TO) - ITALY Maggio 2013

- Coral S.p.a.

Realizzazione grafica:




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile ()
  /CalRGBProfile ()
  /CalCMYKProfile ()
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /UseDeviceIndependentColor
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1270
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /KOR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe7f6e521b5efa76840020005000440046002065876863ff0c5c065305542b66f49ad8768456fe50cf52068fa87387ff0c4ee575284e8e9ad88d2891cf76845370524d6253537030028be5002000500044004600206587686353ef4ee54f7f752800200020004100630072006f00620061007400204e0e002000520065006100640065007200200035002e00300020548c66f49ad87248672c62535f0030028fd94e9b8bbe7f6e89816c425d4c51655b574f533002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d5b9a5efa7acb76840020005000440046002065874ef65305542b8f039ad876845f7150cf89e367905ea6ff0c9069752865bc9ad854c18cea76845370524d521753703002005000440046002065874ef653ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000520065006100640065007200200035002e0030002053ca66f465b07248672c4f86958b555f300290194e9b8a2d5b9a89816c425d4c51655b57578b3002>
    /ITA <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2540 2540]
  /PageSize [651.969 935.433]
>> setpagedevice


